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סיפור מוזר בהחלט נשמע לאחרונה בין החיים: איש תם וישר לא זכה להיפקד בבנים 
ויתהלך ערירי. התעצב האיש אל ליבו מאוד על כי נמנע ממנו פרי בטן. ויקום האיש 
ויעלה אל העיר מירון – אל קברו של התנא האלוקי רבי שמעון בר יוחאי, וישא קולו ויבך 

בתפילה ובתחנונים כי יעמוד ה‘ לימינו ויפקדנו בזרע של קיימא.
הגדיל האיש ואמר בקול בוכים אך נחרץ ובטוח: “לו יושיענו ה‘ ויתן לי פרי בטן, אם יהא 
זה זכר – אקראנו על שם רבי שמעון, ואם תהא זו נקבה – אקרא אותה על שם אמו של 
רבי שמעון“. רק הוציא האיש את הדברים מפיו ויחוש כי אכן התקבלה תפילתו לרצון 

לפני אדון כל, וכביכול נגולה אבן כבדה מליבו.
חלפה שנה והשמחה שרתה במעונו של אותו אדם: בת נולדה לו במזל טוב ובשעה טובה 
ומוצלחת. אחוז התרגשות פנה היהודי לשלם את נדרו וליתן שם לבתו כאשר הבטיח 
אצל רבי שמעון: שם על שם אמו. אך דא עקא, שאותו אדם לא הצליח לגלות מה היה 
שמה. ויפן כה וכה, ניסה להתעניין אצל ידענים ובקיאים, ואפילו שאל אצל חכמי תורת 

הנסתר אשר שמועותיו של רבי שמעון בר יוחאי מתבדרות בפיהם, והעלה חרס בידו: אף 
אחד מהם לא ידע לומר לו כיצד הייתה קרויה אמו של רבי שמעון....

ראיתי בספר מעשיות כתב יד
עד לשנת תשל“ז לא היה ולו שמץ של מידע על שם אמו של רבי שמעון, זאת למיטב 
בדיקתי את הנושא. בדיוק כשם שבדורות האחרונים ואולי אפילו עוד קודם לכן, אין 
אדם יודע את שמות האמהות של מרבית התנאים והאמוראים כך גם לא היה ידוע שמה 

של אם רבי שמעון. 
אמנם אמו של רבי שמעון מהווה את פסגת השאיפות של האמהות היהודיות, וכמו שאמרו 
מסכת מכות )יז ב(: “אמר רבא: דילידא אימיה – כרבי שמעון תיליד, ואי לא - לא תיליד“, 

אך המציאות היא כי שמה נעלם מעמנו ונשכח ברבות הימים.
כך שסיפור כזה על נדר לקריאת שם כמו שם אמו של רבי שמעון, אם היה מתרחש קודם 

רבי שמעון
אין לך תנא הידוע בשם אביו כמו רבי שמעון בר...?

בר יוחאי, וראו זה פלא כי הגאון רבי יעב"ץ 
טוען נחרצות כי אביו של רבי שמעון כלל לא 
נקרא בשם יוחאי!  # גם שם אמו של רבי 
שמעון לוט בערפל, ומול מי שטוען בשם 
'ספר מעשיות כתב יד' כי שמה היה 'שרה'! 
אנו מוצאים כי אחד מבעלי התוספות כותב 
את שמה המפורש 'חמי'!  # מאיזה שבט 
היה? והאם היו לו אחים? ועוד שלל פרטים 
חדשים ומרתקים  # בַּר יוֹחָאי - אַשְׁרֵי יוֹלַדְתֶּךָ

מאת הרב ישראל דנדרוביץ
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לשנת תשל“ז היה משאיר את הנודר במבוי סתום ומול שוקת שבורה, כשאין לו כל דרך 
לדעת את שם אמו של רבי שמעון. 

אלא שבשנה האמורה הוציא לאור בנו של הרב יוסף משאש, ממכנאס שבמרוקו ובסוף 
ימיו בחיפה, את החלק השלישי מספרו של אביו ‘נחלת אבות‘, והנה שם )עמוד לא( אנו 

מתוודעים לראשונה כי שמה של אם רבי שמעון היה לא אחר מאשר ‘שרה‘...
את הידיעה הזו, המובאת בתוך סיפור רחב ומעניין אודות סדר השתלשלות לידת רבי 
שמעון בר יוחאי, כותב המחבר כי הדבר ‘נשאר בזכרונו ממה שראה בספרים‘, מבלי לציין 
באיזה ספרים מדובר. בסיום המעשייה הוא כבר מפנה אותנו למקור מוגדר יותר: “כל 
זה ראיתי בספר מעשיות כתב יד“. ועל כך יצוין כי בספריו השונים מרבה הרב משאש 

ונפלאים מתוך ספרי מעשיות  להביא סיפורים עתיקים 
בכתב יד שהיו בידו.

נס ומופת בלידת רבי שמעון
מכיון שאין אנו ברורים כלל ועיקר על מקור המעשייה, שהרי 
בספרים אחרים לא מצאנו כלל מקבילות לכך, הרי שראינו 
לנכון להעתיק את הסיפור כלשונו של הרב משאש, והבוחר 

יבחר אם לרחק ואם לקרב:

“וזה מה שנשאר בזכרוני ממה שראיתי בספרים 
אודות אביו הקדוש יוחאי: הוא היה משבט יהודה, 
והיה מגדולי הדור ועשיר ונכבד וקרוב למלכות 
וחיבה יתירה נודעת לו בבית הקיסר אנדריינוס 
שחוק עצמות. ואשתו היתה שמה שרה מזרע 
הנשיאים - זרעו של הלל הזקן ע“ה. ותהי שרי 
עקרה אין לה ולד. ועלה בדעתו של יוחאי הצדיק 
לגרשה או לישא אשה אחרת עליה. ויצו שדכן אחד 
להמציא לו אשה צנועה והגונה ובת טובים. ויוגד 

הדבר לשרה אשתו ולא אמרה לו דבר, רק הרבתה צום וצדקה ותפילה 
יום-יום בהיותה לבדה בחדרה, ותבך בכי גדול לפני ה‘ בלב נשבר להצילה 

מגירושין, גם לא תהיה צרתה בצדה. וזה במה שתלד בן. 

וה‘ שמע קול צעקתה, ויהי בליל ראש השנה וירא יוחאי בחלומו, והנה הוא 
עומד ביער גדול מלא אילנות לאלפים ולרבבות, מהם רעננים נותנים פירות 
ומהם יבשים, והוא יוחאי נשען על אילן יבש. וישא עיניו וירא והנה איש 
מדה מראהו נורא מאד, ועל שכמו נאד אחד מלא מים, ויעבור בכל היער 
וישקה איזה אילנות מהיבשים ואיזה אילנות עבר עליהם והניחם כמות 
שהם יבשים. ויגיע עד האילן אשר נשען עליו יוחאי ויוציא מחיקו צלוחית 
אחת קטנה מלאה מים חיים טהורים, וישקה את האילן אשר נשען עליו 

יוחאי ויברכהו. ואז ראה יוחאי כי שרתה הברכה באותם מעט מים, וגאו 
מאד ויכסו כל סביבות האילן ואז תיכף האילן נשא פרי, תפוחים גדולים 
ויקרים וסביבם מלא עלים רעננים, ויגדל האילן עד מאד בסעיפים ופארות 

ועלים ופירות נותנים ריח חזק למרחוק. 

וישמח יוחאי מאד על המראה ויקץ משנתו מתוך שמחה, ובכן דובב הכתוב 
)תהלים קיג ט( ‘מוֹשִׁיבִי עֲקֶרֶת הַבַּיִת אֵם הַבָּנִים שְׂמֵחָה הַלְלוּ יָהּ‘ ויספר את 
חלומו לאשתו. ויאמר לה: חלום חלמתי ופתרונו פשוט לדעתי, היער הוא 
העולם, והאילנות הם הנשים, מהם נותנים פירות ומהם עקרות כאילנות 
היבשים. ובראש השנה נפקדות, יש מהם להוליד, ויש מהם נשארות עקרות. 
ואת בתי היא האילן שהייתי נשען עליו, והשקו אותך 

ממעין הברכה להוליד בנים צדיקים.

ואמנם דבר אחד נשאר לי להבין בפתרון חלומי מדוע 
כל האילנות השקה אותם מהנאד, והאילן שהייתי 
נשען עליו השקהו מהצלוחית. ושפך עליו את כולה, 
לא השקה ממנה לא קודם ולא אחר שום אילן אחר, 
רק את כולה שפך על אותו אילן שהייתי נשען עליו. 

ותאמר לו אשתו: תמיהתך תמיהה, ובכן תרשיני 
לילך אצל הקדוש רבי עקיבא להגיד לו את החלום, 
והוא יגיד לנו את פתרונו. ויאמר לה: בתי, טוב הדבר, 
שנינו יחדיו נלך אליו ונספר לו את החלום, והוא 
ברוח הקודש אשר האציל אותו אלקים יגיד לנו את 

פתרונו. ותאמר: טוב הדבר.

ויהי במוצאי ראש השנה, הלכו שניהם יחדיו אצל 
התנא הקדוש רבי עקיבא ויספר לו יוחאי את חלומו. 
ויפתור לו אשר פתר יוחאי. ואמנם הודיעו סיבת השקאת אותו אילן רק 
מהצלוחית, ויאמר לו: דע יוחאי כי חלומך הוא משל על הנשים היולדות 
והעקרות, ואשתך שרה היא מהעקרות שאי אפשר לה להוליד בשום אופן, 
ואך תפלתה ורוב דמעותיה אשר שפכה לפני ה‘ הם שזיכו אותה ונהפכה 
מעקרה ליולדת, והצלוחית שראית היא צלוחית של דמעותיה שנאספו, 
ומהם השקוה ורווה להוליד לך בנים, ולכך לא השקו מאותה הצלוחית 

שום אילן אחר רק אותו אילן. 

ויאמר רבי עקיבא אל שרה: הנך בזאת השנה יולדת בן שיאיר לישראל 
בחכמתו ובמעשיו. וישמחו יוחאי ושרה אשתו מאד מדברי רבי עקיבא 
וילכו לביתם לשלום. ותלד בן ביום חג השבועות שבו ניתנה תורה לישראל, 

זו לא הייתה ידועה  אגדה 
מעולם עד לגילויה בידי הרב 
משאש, וכל הספרים שהזכירו 
מעשיה זו הרי שמקורם הוא 
והעתיקו  מהספר האמור, 
זאת בכלי ראשון או בכלי 
שני, ואילו מקודם לכן לא 
שמע איש מעולם על אגדה 
מסתורית זו, ובוודאי שלא 

נודע כי שמה היה שרה

ואמרתם כה לחי
רבי שמעון בר יוחאי

לאומי מברך את רבבות העולים לציון הרשב"י במירון
שיתקבלו התפילות ברחמים וברצון ונזכה לישועת ישראל, אמן.
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ותמלא הבית אורה מההוד וההדר שהיה חופף עליו, וידעו כל רואיו כי 
ברכה בו ויאיר לישראל אור גדול, וישמחו הוריו בו מאוד ויהללו את ה‘ 
ויחלקו צדקות ויעשו משתה גדול ביום מילתו, ויקרא את שמו שמעון כי 

שמע ה‘ לקול תפילת אמו ובכייתה“.

שם אשת יוחאי: שרה!
מכל הסיפור הנפלא והמרגש הזה אנו יוצאים כשבאמתחתנו ידיעה חשובה מאוד: אשתו של 

יוחאי הייתה קרויה בשם שרה!
אם קבלה היא נקבל אלא שחשוב להיות מודעים לעובדה ההיסטורית שבימי התנאים לא היה 
מקובל כלל להשתמש עם השם אברהם, וכמו שכבר חידד זאת הגאון רבי חיד“א בספרו ‘שם 
הגדולים‘ )מע“ג מערכת א אות לד(: “וראה זה חדש שלא מצינו בתנאים שבמשנה והברייתא 
תנא ששמו אברהם“. מה שאומר לכאורה כי גם השם שרה לא היה מקובל אצלם. והנה כאן 

אנו שומעים כי שם אשת יוחאי היה שרה.
ברור כי אין זו פירכא גמורה, אולם די בכך כדי להתעורר ולדון האומנם נכונה היא השמועה 

שהביא לנו הרב משאש בשם אותם מקורות עלומים ובלתי 
ידועים.

נחזור ונדגיש כי אגדה זו לא הייתה ידועה מעולם עד לגילויה 
בידי הרב משאש, וכל הספרים שהזכירו מעשיה זו הרי שמקורם 
הוא מהספר האמור, והעתיקו זאת בכלי ראשון או בכלי שני, 
ואילו מקודם לכן לא שמע איש מעולם על אגדה מסתורית 

זו, ובוודאי שלא נודע כי שמה היה שרה.

• • •

מאיזה שבט היה?
אגב, אגדה זו גם מתייחסת לשאלת שורש מוצאו של רבי 
שמעון בר יוחאי, מאיזה שבט היה, וטוענת בוודאות כי הוא 

היה משבט יהודה.
בהקשר לכך חשוב לציין כי קיימת ‘השערה‘ לפיה היה רבי שמעון בר יוחאי משבט שמעון, 
ואלו הם הדברים שכתב הרה“ק רבי פנחס מנחם מפילץ בספרו ‘שפתי צדיק‘ )ענייני ל“ג 

בעומר, אות ג(: 

“אולי רבי שמעון בן יוחאי משבט שמעון, ותיקן כל מה שהיה חסרונות 
בשבטו, כדאיתא בילקוט שופטים שלא היה נמצא שופט משבטו מפני 
חטא זמרי, על ידי תיקון רשב“י זכה למעלות קדושות כמו נביא ושופט. 
שם היה המכשול על ידי אכילה ושתיה, כדאיתא במדרש רבה שאמרו 
זבחו כרצונכם צרצר יין, מוכח שעדיין לא נאסר יינם, לכך תיקן רבי שמעון 
בן יוחאי שלא טעם י“ג שנים אכילה ושתיה מבשר ויין רק חרובין ומים“.

כיון שכל דבריו של השפתי צדיק הם בגדר אומדנא בלבד, ‘אולי‘ כלשונו, הרי שאם נאמנו 
דברי האגדה עתיקת היומין הלזו הרי שההשערה מבוטלת מעיקרא, וברי ושמא ברי עדיף. 
אפס כי כאמור אין אנו יודעים עד כמה היא ברת סמכא, ומשכך נמצא כי מכלל ספק לא 

יצאנו, אם משבט יהודה היה או משבט שמעון, ואולי בכלל משבט אחר.
שוב מצאתי להרה“ק רבי צדוק הכהן מלובלין אשר כתב בספרו ‘תקנת השבין‘ )אות ו(: 

“כיוצא בו אמר ר‘ עקיבא לר‘ שמעון בן יוחאי ‘דייך שאני ובוראך יודעין 
כוחך‘ )ירושלמי סנהדרין פ“א ה“ב(, דגם הוא שמו שמעון ודרשינן שמות 
כי זה היה כוחו ושורש נשמתו, וכן קיבלתי כי הוא היה משבט שמעון, ועל 

כן לא נתגלה תוקף כוחו בעולם הזה ובתלמוד הנגלה“.

ומקובל מפי ספרים וסופרים שבכל מקום אשר הכהן מלובלין כותב בספריו ‘קבלתי‘ 
וכיוצא בזה, הרי זה קבלה בידיו מרבו הרה“ק רבי מרדכי יוסף מאיזביצא. כך שהשערתו 
של הרה“ק מפילץ כי רבי שמעון בר יוחאי היה משבט שמעון, כך הייתה מקובלת בידו 

של הכהן מלובלין מאת רבו הרה“ק מאיזביצא, ומי יבוא אחריהם.
יגונב ותקח אזני שמץ מינהו כי בספרי הרה“ק  ואלי דבר 
מאיזביצא אכן הובא כי רבי שמעון בר יוחאי היה משבט 
‘מי השילוח‘ )פרשת תצוה ד“ה  וכך כתב בספר  שמעון. 
ומלאת(: “וכן רשב“י יען כי היה משבט שמעון כידוע היה 

בו דברי תורה עמוקים כמו במשה רבינו ע“ה“.

• • •

אחד מבעלי התוספות: שמה היה ‘חמי‘!
יצא לאור ספרו של אחד מגדולי רבותינו  בשנת תשנ“ו 
צדק  כהן  אביגדור  רבינו  ומבעלי התוספות,  הראשונים 
הצרפתי - ‘פירושים ופסקים‘ על התורה )הוצאת מכון ‘הררי 
קדם‘(, והנה בתוך ספר זה אנו מוצאים חידוש נפלא ביותר 
אודות שם אמו של רבי שמעון בר יוחאי: רבינו אביגדור מגלה לנו, ולדבריו – כך מפורש 

בתלמוד הירושלמי, ששמה היה ‘חמי‘.
לצורך הבנת הדברים, כדאי להקדים את דברי התלמוד הירושלמי אשר סביב צירו סובבים 
הדברים, וכך הוא שאמרו במסכת שבת )פט“ו ה“ג(: “אמר רבי חייא בר בא: רבי שמעון 
בן יוחי, כד הוה חמי לאימיה משתעיא סגין, הוה אמר לה: אימא שובתא היא“, )וראה גם 

במדרש, ויקרא רבה לד, והובא בדברי התוספות שבת קיג ב ד“ה שלא(.
לפי פשטות הבנת הירושלמי, מעשה שהיה כך היה: כשהיה רבי שמעון בר יוחאי רואה 
את אימו מרבה לדבר בשבת, היה מזכיר לה דרך כבוד ואומר לה כי שבת היום, ומתוך 

כך הייתה מפסיקה את דיבוריה. 
והנה רבינו אביגדור כהן צדק בספרו האמור הביא את דברי הירושלמי האמורים והוסיף 

אגדה זו גם מתייחסת לשאלת 
שורש מוצאו של רבי שמעון 
בר יוחאי, מאיזה שבט היה, 
וטוענת בוודאות כי הוא היה 
משבט יהודה. בהקשר לכך 
חשוב לציין כי קיימת ‘השערה‘ 
לפיה היה רבי שמעון בר יוחאי 

משבט שמעון
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עליהם נופך משלו, וכך כתב )פרשת בשלח, 
פסק סב-סג(: 

“אמר רבי חייא בר אבא: רבי שמעון 
בן יוחי כד חמי אימיה מישתעי סגי, 
אמר לאימיה: אימא, שבתא היום! 
ושתקא. פירוש: כשאמו היתה מדברת 
בקול גדול, אז אמר לה: אמי, שבת 
היום והיתה נמנעה מלצעוק בשביל 

השבת, וחמי היה שמה“.

ויפה הבחין כאן הגאון רבי יעקב חיים סופר 
‘מנוחת שלום‘ ח“ט סי‘  שליט“א )בספרו 
יג, וחזר וכתב כן בעוד כמה מספריו( שכבר 
מתחילת דברי רבינו אביגדור הצרפתי אנו 
למדים חידוש עצום, שרבי שמעון בר יוחאי 
לא אמר לאמו ‘שבת היום‘ מפני שהיא הייתה 
מרבה בדברים אלא מפני שהייתה מדברת 
והוא חידוש עצום  בקול גדול, גבוה ורם! 

שאין לדבר בשבת בקול רם. 
לאחר מכן מוסיף הגרי“ח סופר ומתייחס 
לחידושו הגדול של רבינו אביגדור, אשר 
הבין שכך מפורש  הוא  כי  נראה  מדבריו 
בתלמוד הירושלמי, כי שמה של אם רבי 

שמעון היה ‘חמי‘, וכך הוא כותב: 

“ותו למדנו מדבריו ז“ל דשם אמו 
של התנא האלקי רבי שמעון בר 

יוחאי ע“ה היה ‘חמי‘ וכמפורש בדבריו, והוא חידוש נפלא. 

ונעלם ממני ולא ידעתי מדוע נזקק רבינו אביגדור ז“ל לפרש כן דחמי היה 
שם אמו של רבי שמעון בר יוחאי, ולא פירש כפשוטו, דהיינו בשעה שהיה 
רבי שמעון רואה שאמו מדברת, שחמי פירושו רואה, אחר שהירושלמי 
מלא וגדוש בתיבת ‘חמי‘, ופירושה לראות, ולדוגמא עיין ירושלמי ברכות 

)דף א עמוד ב( ועוד. 

ואולי רבינו אביגדור ז“ל פירש כן משום שבירושלמי כתוב ‘כד חמי אימיה‘ 
ולא כתוב ‘חד חמי לאימיה‘ כנוסח דידן, ולכן פירש דהכוונה ששם אמו ‘חמי‘ 
ודוק היטב. ועדיין יש לעיין בה, כי כמדומה לי שלפי פירוש רבינו אביגדור ז“ל 
היה הירושלמי צריך לומר ‘כד אימיה חמי‘ ולא ‘כד חמי אימיה‘ דוק וצ“ע“.

מיהו יתכן כי רבינו אביגדור לא הוציא את דבריו מהירושלמי, 
שהרי כאמור יש לפקפק בכך, כי אם מסורת הייתה בידו כי 
שמה של אם רבי שמעון היה חמי, ולפיכך הוא בא לפרש את 
הירושלמי באופן כזה שיעלה בקנה אחד עם המסורת שבידו.

בכל אופן, שפתותיו של רבינו אביגדור ברור מללו: שם אם רבי 
שמעון היה חמי! והאמת תאמר כי לא ידוע לנו מה עשה אותו 
אדם שעם סיפורו פתחנו את המאמר, אך בהתאם לנתונים 
האמורים כאן הרי שאם חפץ היה לצאת ידי חובת שניהם, 

היה עליו לקרות לבתו בשם: שרה חמי...

• • •

יוחאי – אין שמו כך!
אם סבורים אתם שרוח המסתורין אופפת רק את שם אמו של רבי שמעון בר יוחאי, וזאת 
אולי מפני ששמה לא פורש בדברי חז“ל, דעו כי הגאון הנודע רבי יעב“ץ יוצא בהצהרה 

מפתיעה עוד יותר כלפי שם אביו של רבי שמעון בר יוחאי, והוא קובע בנחרצות ובשפה 
שאינה משתמעת לשתי פנים: שמו של האבא לא היה יוחאי!

יותר מכל התנאים עם שם אביו, עד שבפיוטים  יוחאי המזוהה אולי  רבי שמעון בר 
המפורסמים לכבודו אין הוא קרוי אלא בשם ‘בר יוחאי‘, לא היה בן של אדם בשם ‘יוחאי‘. 

את הנחת יסוד זו מניח הגאון היעב“ץ, וטעמו ונימוקו עימו. 
הפלא הגדול הוא שאת חידושו המסעיר שמר היעב“ץ להגהה אותה כתב במסכת נזיר! 
הוא לא כתב זאת במקום הראשון בו נזכר רבי שמעון בר יוחאי בגמרא – במסכת ברכות 
)ה א(, ואף לא בסוגיא המפורסמת במסכת שבת )לג ב( בה מרחיבה הגמרא לדון בעניינו 
של רבי שמעון בר יוחאי. היעב“ץ המתין עם הגהתו זו עד למסכת נזיר, ואו אז העלה 

זאת על הכתב.
הגמרא מספרת במסכת נזיר )ס ב(: “שאלו תלמידיו את ר‘ שמעון בן יוחי: נזיר טהור 
ומצורע, מהו שיגלח תגלחת אחת ועולה לו לכאן ולכאן“. והנה בהגהות היעב“ץ )הנדפסות 
בכל המהדורות הנפוצות( אנו מוצאים כי היעב“ץ מתקן את 
השם ‘יוחאי‘ וכותב תמורת זאת: ‘יוחא‘! – חסר האות י‘. ועל 

כך הוא מוסיף: “זה שמו האמיתי“. 
‘יוחא‘. כי שמו  ‘יוחאי‘ – אומר היעב“ץ – אלא  אל תקרי 
האמיתי הוא חסר י‘, ובטעות ומבלי משים בא לו שמו ‘יוחאי‘!

כך הוא בספר דברי הימים
ברור שהמעיין בהגהת היעב“ץ הזו עומד משתאה: מה היה 
לו להיעב“ץ עד החליט להוריד ל‘יוחאי‘ את האות יו“ד ולומר 
כי שמו האמיתי הוא ‘יוחא‘, דבר שלא נשמע כן מעולם, ולא 

ידעום אבותינו ואבות אבותינו.
אך תעלומה זו מתבררת כשמעיינים בהגהתו השלימה של 

היעב“ץ, כמו שהיא מצויה בספר ‘קולן של סופרים‘: 

“רבי שמעון בן יוחא – כך הוא שמו האמיתי בלי יו“ד בסופו )שיבוש סופרים 
הוא בכל מקום( ונטלו שני עדים במקרא“.

האם ליוחאי ולאשתו היו בנים נוספים – האם לרבי שמעון 
בר יוחאי היה אח? ייתכן מאוד שכן. כך מצטט רבינו הרמב“ן 

בפירושו על התורה )שמות יד יט(:

“וראיתי במכילתא דר‘ שמעון בן יוחאי: שאל רבי 
יונתן בן יוחאי את רבי שמעון בן יוחאי, מפני מה 

בכל מקום כתוב...“.
נקל לשער שרבי יונתן זה היה ממשפחת המלוכה, בנו של יוחאי 
אביו של רבי שמעון. ואכן כבר העלה ריא“ז מרגליות את השערה 
זו בספרו ‘מדות רשב“י‘ )אות תתתרסו, הערה ב(: “ואולי אחי 

רבי שמעון בן יוחאי היה“.
ברם, עיון מדוקדק יותר יגלה שהן במכילתא והן במכילתא 
דרשב“י מופיעה הציטטה האמורה, אלא ששם השואל שם 
הוא אינו כי אם ‘רבי נתן‘ ולא יותר; לא ‘רבי יונתן‘ ובוודאי 
שלא ‘בן יוחאי‘. גם במהדורות הקדמוניות של הרמב“ן - דפוס 
רומא שנת ר“ל ודפוס ליסבון שנת רמט, ואף בכתבי-יד שונים 

אין הגירסא אלא ‘רבי נתן‘. 
המקור לגירסה אותה ציטטנו בתחילת הדברים היא במהדורות 

אחרות של הרמב“ן - דפוס נאפולי שנת ר“נ ודפוס פיזרו 
שנת רעד, שם אכן נאמר ‘רבי יונתן בן יוחאי‘. אולם מלבד 
מקור זה – אין אני יודע על איזכור נוסף לחכם זה, שמתברר 

כי עצם קיומו שנוי במחלוקת הגירסאות.
שוב מצאתי חכם נוסף, אף הוא ‘בר יוחאי‘ ושמו רבי יעקב. וכך 

הוא בבראשית רבה )ס לא(: 

גברין  יוחנן דבית  ר‘  יוחי בשם  יעקב בר‘  “רבי 
ידי ששרת  עבדיה אפטרה, מה אם אליעזר על 

את הצדיק באמנה...“.

גם כאן הדבר שנוי במחלוקת הגירסאות, כי הגירסא האמורה 
אינה מופיעה כי אם במהדורת תיאודור-אלבק, אולם במהדורה 
הנפוצה אין נאמר כי אם יעקב ולא יקרא בו שם אביו. אך עוד 

מצאתיו במדרש תנחומא )פרשת כי תשא ד(: 
“רבי יעקב בר יוחאי בשם רבי יונתן פתח...“. האם הוא אמר 
את הדברים בשם אחיו רבי יונתן בר יוחאי אותו הזכרנו לעיל, 

או שאין ביניהם קשרי משפחה – חידה היא.

אחיו של רבי שמעון?

היעב“ץ סבור כי אם שם פלוני 
מופיע בתנ“ך, הרי שברור כי 
שם זה הוא מקור השם הנפוץ 
בדורות שלאחר מכן, ואם אין 
הם דומים ממש – הרי שיש 
לכופף את השם הרגיל בפני 

השם בצורתו התנ“כית

ועדת החמישה
לניהול קבר הרשב"י

ועד ההקדשות האשכנזי הקדשות הספרדים�
מיסודו של הרה“ג  בעיה“ק צפת ומירון �
אברהם לייב זילברמן זצ“ל � 
רב ראשי ואב“ד צפת והגליל

ערב ל“ג בעומר תשע“ב 		 בס“ד

אל המתפללים אצל ציון התנא הקדוש
רבי שמעון בר יוחאי ובנו

עקב ריבוי המתפללים כ"י, והדוחק העצום, 
ביום ל"ג בעומר במירון

יש רח"ל חשש של סכנת נפשות
אנו באים אל כל מתפלל ומתפללת בבקשה

אנא זכרו את האלפים הרבים
המבקשים להכנס גם הם להתפלל בקדש פנימה,

שלא תקום צרה ח"ו, ודי למבין.
אנו מבקשים מאת המתפללים בפנים

בתוך היכלות התפילה אצל הציון הקדוש
שלא ישהו בפנים יותר מ-5 דקות

ואת המשך התפילות יעשו מחוץ לציון בחצרות התפילה הסמוכים.

ואנו בטוחים בחסדו יתברך, 
שבזכות קיום מצות ואהבת לרעך כמוך

תתקבלנה תפלותיכם לרצון לפני אבינו שבשמים.

הרב דב קפלן
רב מנהל אתר הרשב"י
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ראשית כל מציב היעב“ץ את קביעתו האמורה: כל מה שנשתרש לקרותו ‘יוחאי‘ הוא ‘שיבוש 
סופרים‘ ולא יותר, כי שמו האמיתי אינו אחר מאשר ‘יוחא‘. וכאן הוא מגיע להוכחתו, 
וכלשונו: ‘ונטלו שני עדים במקרא‘, )וכפי הנראה צריך לומר: ‘ויש לו שני עדים במקרא‘(.

הוכחתו זו של היעב“ץ שבאה בקיצור היא ברורה ביותר ומקורית אף יותר: המעיין בתנ“ך 
ימצא כי השם ‘יוחא‘ הוא שם תנ“כי קדום; לעומת זאת, השם ‘יוחאי‘ אינו נמצא כשם 
תנ“כי ולו פעם אחת. שהרי כך כתוב בספר דברי הימים )א‘ ח טז(: “וּמִיכָאֵל וְיִשְׁפָּה וְיוֹחָא 
בְּנֵי בְרִיעָה“, ואומר )שם יא מה(: “יְדִיעֲאֵל בֶּן שִׁמְרִי וְיחָֹא אָחִיו הַתִּיצִי“. הרי שהשם ‘יוחא‘ 

הוא שם תנ“כי מקובל, ואילו ‘יוחאי‘ לא מצאנוהו כל עיקר.
טוען אם כן היעב“ץ, ששני עדים – הלוא הם שני האזכורים האמורים – יש לנו במקרא, 

כי השם המקורי והאוטנטי אינו אלא ‘יוחא‘ ולא ‘יוחאי‘.

יוחאי ואשתו – קברם בגוש חלב – ושכנם בגן עדן!

אמנם ברור שאי המצאות שם בתנ“ך אינה ראיה. גם רב ‘המנונא‘ אינו מופיע בתנ“ך וגם 
לא ‘רב ‘כרוספדאי‘ וכן הלאה והלאה, במאות שמות התנאים והאמוראים, ולא עלה על 
הדעת לומר כי אין שם כזה. אולם היעב“ץ סבור כי אם שם פלוני מופיע בתנ“ך, הרי שברור 
כי שם זה הוא מקור השם הנפוץ בדורות שלאחר מכן, ואם אין הם דומים ממש – הרי 

שיש לכופף את השם הרגיל בפני השם בצורתו התנ“כית.
היעב“ץ היה נחוש בדעתו זו ושוב אנו מוצאים אותו במסכת מעילה מתעסק בכך. פעם 
אחת )מעילה יז א( הוא מתקן ל‘יוחא‘ וכותב שכך צריך לומר, ופעם נוספת )שם ב( הוא 

כותב: “ילך רבי שמעון בן יוחא. כן צריך לומר בלא י‘, וכן הגיה בכל מקום שנזכר“. '

• • •

לבל יחסר המזג ראוי להוסיף שעל פי המסורת מצוי 
קברו של יוחאי אבי רבי שמעון, ואולי אף של אשתו 
)שרה – חמי?( במורד הכפר הגלילי ‘גוש חלב‘, סמוך 
לעיר מירון, מקום מנוחתו של בנם המפורסם רבי שמעון.

‘גבעת שאול‘  רבי שאול הורנשטיין בספרו  מספר 
)פרסבורג תרנ“ג. עמוד 43(:

)הז‘  חַלִיב‘  ‘זוש  “כפר הנקרא בלשון ערבי 
דגושה( מקומה לצפון עיה“ק צפת. ושם 
יוחאי  בן  נמצא קברי תלמידי רבי שמעון 
ובמערב הכפר נמצא  ואבטליון.  ושמעיה 
בתוך גן אחד קברת יוחאי ואשתו. והכפר זה 
מבורך מאוד בכל מיני פירות ועצי גפן לרוב 

ומענבים הצומחים שמה“.

עדות זו אומרת במפורש כי בכפר ‘גוש חלב‘ )בהגייתו 
בחייהם  יחד,  גם  ואשתו  יוחאי  קבורים  העברית( 

ובמותם לא נפרדו.
דא עקא, שאם בכללות לא שמענו ולא ראינו כל עדויות 
מוקדמות על קברו של יוחאי, והמסורת על המצאות 
קברו בכפר גוש חלב היא מאוחרת מאוד, הרי שגם אותם 
המקורות שעדיין מתייחסים לקבר זה, אינם מזכירים 

ולא כלום על כך שאשתו קבורה יחד עמו, וכדלהלן.
בחודש אייר של שנת תרמ“ח יצא רבי מנחם מנדל 
ראבין מירושלים למסע בקברות הצדיקים שבגליל, 
ואת רשמיו הוא העלה עלי ספר, בספרו ‘מסע מירון 
וערי הגליל‘, אותו הדפיס בעילום שמו בירושלים בשנת 
תרמ“ט. אף הוא מספר על קברו של יוחאי בכפר גוש 
חלב, אך מבלי להזכיר את אשתו )לפני מהדורת י-ם 

תשמ“ט, ושם עמוד קכו(:

“כחצות היום ירדנו מן ההר הגדול והנורא, 
ובאנו על מישור וכפר נאוה, שתול עצי זית 
למרבה, גם כרמי תאנים למכביר, ובאנו מחוז 
הכפר גוש חלב )היא העיר אחלב אשר בחלק 
אשר(, והוא כפר גדול ורחב ידים מאד בכל 
ויקר, כראוי למעדני  זך  צמח טוב, והאויר 

נלך  בה  לנו את הדרך אשר  ויורו  אשר... 
למקום הקברים הקדושים... לשמאל דרכנו 
ראינו את מצבת ציון הנביא יואל בן פתואל, 
ועליו חרותות שורות בכתב ערבי... ומשם 
הלכנו אל ציון הקדושים אשר שם מנוחתם 
כבוד: אסתר המלכה, שמעיה ואבטליון ורבי 

יוחאי אביו של רבי שמעון“. 
חמישים שנה קודם לכן - בשנת תקצ“ט, בעיר שאלוניקי, 
הוציא לאור רבי אהרן צבי אשכנזי את ספרו הקטון ‘יד 
אהרן‘, ובפתיחת הספר הדפיס רא“צ אשכנזי פיוט הקרוי 
‘זיארה דארץ ישראל‘, בו הוא מפייט ושר: “רב פלא, 
חורש הלב, לפגוע בג‘וש חלב, יוחאי אבי אפריון, וגם 

שמעיה ואבטליון“.
ושנים מעט קודם לכן - בשנת תקצ“ה, שיגר רבי יוסף 
ב“ר שבתי מאנספעלד אשר עלה מן הגולה – מהעיר 
קאליש והשתקע בעיר הקודש צפת, אגרת אל שארי 
בשרו שנותרו מאחור, ובו הוא מתאר בהרחבה ובטוב 
טעם את סיפור עלייתו לארץ הקודש ואת ביקוריו 
באתרים ההיסטוריים שבה. מכתבו זה נדפס – יחד עם 
אגרות נוספות – בספר ‘תולדות יהודי קאליש‘ )עמוד 
310(. והנה בקטע המצוטט להלן אנו מוצאים התייחסות 

לקברו של יוחאי המצוי בכפר גוש חלב:

י“ב כסלו הגענו לכפר גוש חלב.  “ביום א‘ 
המקום נמצא על הר גבוה מאוד, כי ההרים 
שם גבוהים ונפלאים למראה. כאשר ניצבתי 
בעמק להביט על ההר ולשבח את השי“ת 
נדמה היה לי שההרים מגיעים עד לשמים. 
לפעמים שוררת בין ההרים חשכה ביום בהיר 
אשר איש לא יכיר את אחיו הנמצא במרחק 

ארבע אמות ממנו. 

במורד גוש חלב נמצא הקבר של רבי יוחאי 
אבי מחבר הזוהר הקדוש, ועל ידו הקבר של 
ואמוראים  ואבטליון ושל תנאים  שמעיה 
אחרים אשר שמותיהם לא ידועים לי. אותו 

יום גשום היה וההר תלול מאוד. מסיבה זו לא 
יכולתי לטפס אל הקברים והתפללתי מרחוק“.

ליוחאי  כל עדויות אלו אינם מציינים כלל שסמוך 
קבורה גם אשתו. אמנם ייתכנו לכך הסברים שונים: הן 
הסברים פרטיים, כמו למשל שרבי יוסף מאנספעלד לא 
ביקר בקבר עצמו, לפי שכאמור היה ביקורו ביום גשום 
ולא היה ביכולתו לטפס על ההר התלול; או הסברים 
כלליים, כגון שהמספרים לא ראו צורך להזכיר זאת, כי 
בכלל מאתיים מנה. אולם אל לנו להתעלם מכך שבסופו 
של דבר, מלבד מקור אחד, כל אלו שהזכירו את מקום 
קבורת יוחאי לא סיפרו כי אף אשתו מנוחתה כבוד שם, 

וספק אם מסורת זו הייתה ידועה להם. 
וכהשלמה לכך נביא כי יש בידינו גם מסורת מעניינת 
אודות היכלו של רבי יוחאי בגן עדן – רבי יוחאי יושב 

בהיכל אחד עם רבי שבתי אביו של המגיד מקוזניץ!
את הדברים סיפר המגיד מקוזניץ עצמו, אחר שבשנה 
אחת ‘עשה ההקפות בליל שמחת תורה בהתלהבות 
גדולה ובשמחה עצומה ביתר שאת יותר מהרגיל בכל 

שנה‘ וכאשר נשאל מה יום מיומיים, השיב:

“תדע כי אבי רבי שבתי ז“ל הוא יושב בגן 
עדן בהיכל אחד עם התנא רבי יוחאי אביו 
של התנא האלהי רבי שמעון בר יוחאי ז“ל. 
והיום אמר רבי יוחאי לאבי, שיוליך אותו אתו 
אל ההקפות שלי, ובעד זה יוליך אותו בל“ג 
בעומר הבע“ל אל ההלולא של בנו רשב“י וכן 
עשה. וכיון שרבי יוחאי עומד אצלי בשעת 
ההקפות לכן היה לי סיוע מקדושתו לעשות 
ההקפות בשמחה גדולה ובהתלהבות הזה“.

את ידיעה מעניינת זו מביא המלקט הנודע רבי יועץ קים 
קדיש מפרשיטיק בספרו ‘שפתי קודש‘ )לודז‘ תרפ“ט, 
עמוד 10 אות ט( ובספרו ‘שיח שרפי קודש‘ )במהדורה 
הנפוצה, מערכת הרה“ק מקוזניץ אות ט(, ועיין שם 
שהביא את כל גופא דעובדא כפי ששמע מעד מהימן.

@@@כביש עכו�צפת חד סיטרי לכיוון מרכז הארץ @@@

@@@
@@@כביש עכו�צפת חד סיטרי לכיוון מרכז 
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חב”ד

חדר אוכל
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למושב מירון

למושב מירון

שער
לחירום בלבדט’
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אוטובוס
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יישוב ע"י ציון רשב"י זיע"א

היישוב מירון מקדם בברכת ברוכים הבאים את המוני בית ישראל 
העולים לשמוח בשמחתו של רשב"י זיע"א ביום שמחתו, יום 

ההילולא שלו, ל"ג בעומר.
אנו שמחים לבשר לציבור, כי כבכל שנה, גם השנה הנהגנו שיפורים 
בדרכי המהדרין הן מבחינת קלות הגישה והן מבחינת הצניעות.

לרשות "דרך המהדרין" עומדות שתי דרכים: האחת, מהכביש הראשי 
דרך שער י' ועד לנקודת החיבור עם דרך המהדרין הוותיקה ודרך 
שנייה, המומלצת, נוחה יותר ומתאימה גם למתקשים בטיפוס, 

ורחובות השכונה  מתחנת האוטובוס של מירון, דרך שער ה' 
הדרומית של מירון ועד לנקודת החיבור עם דרך המהדרין הוותיקה.

ציבור הנשים ישתמש בדרך המהדרין לנשים העוברת בחלקו 
הימני של הכביש הרגיל העולה לציון. 

הציבור הרחב מתבקש לשמור על הצניעות לכבודו של רשב"י 
וללכת אך ורק בדרכי המהדרין המסומנות במפה.

בברכה ובאיחול שיתקבלו כל תפילותיכם לרצון ותפעלו ישועות 
לפרט ולכלל.

הרב מרדכי הלפרין
יו"ר

ב"ה
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ארוד – ארודי; יוחא - יוחאי
אפס כי יש לפקפק בכל מהלך טווית חוט המחשבה של היעב“ץ. גם אם נסכים ונאמר 
שהשם ‘יוחאי‘ הוא זה השם ‘יוחא‘ ולא שם אחר, עדיין אין בכך די כדי שנחדש ונאמר 

שיש לתקן את השם ‘יוחאי‘ ולהוריד ממנו את האות יו“ד.
וכדי להבין זאת עלינו להתוודע לכלל גדול בתורה: השמות 
התנ“כיים מופיעים בו לעתים עם סיומת של האות י‘ ולעתים 
בלעדיה, כשברור למעלה מכל ספק שמדובר באותו אדם. הנה 
לפניכם דוגמא ברורה ופשוטה: אחד מבני גד היה ‘ארודי‘ וכמו 
שנאמר )בראשית מו טז(: “וּבְנֵי גָד צִפְיוֹן וְחַגִּי שׁוּנִי וְאֶצְבּןֹ עֵרִי 
וַאֲרוֹדִי וְאַרְאֵלִי“. והנה בבואנו אצל פקודי בני גד למשפחותם, 
אנו מוצאים כי נאמר )במדבר כו יז(: “לַאֲרוֹד מִשְׁפַּחַת הָאֲרוֹדִי 

לְאַרְאֵלִי מִשְׁפַּחַת הָאַרְאֵלִי“.
הוי אומר: אדם זה ששמו היה ‘ארודי‘ – עם סיומת האות י‘, 
נקרא לעתים גם בשם ‘ארוד‘ – ללא סיומת האות י‘! למותר 
לציין כי אין בזה חוק של ברזל, ואין השמטת האות י‘ דבר 
מוכרח בכל שם ושם, כי הנה אחיו הצעיר ממנו, אראלי, קרוי 
בשני המקומות באותו צורה. אולם לאידך גיסא ברור ש‘ארוד‘ 
הוא זה ‘ארודי‘ ולא אחר, ועל כרחנו נמצא שסיומת השם 
באות י‘ אינה מוכרחת תמיד: פעמים השם כתוב עם האות 

יו“ד הנועלת אותה ופעמים שהוא כתוב בלעדיה.
מה היה שמו האמיתי של ארוד]י[, עם י‘ או בלי י‘, לא נדע. אך יתכן מאוד כי שני השמות 
נכונים, ושמו היה ניתן להיאמר גם עם י‘ וגם בלא י‘. לענייננו חשוב המסר הברור העולה 

מכאן: אותו אדם הקרוי ‘ארוד‘ הוא גם הקרוי ‘ארודי‘! 
שם זה הוא דוגמא בעלמא, שכן כיוצא בזה מצאנו בעוד כמה וכמה שמות תנ“כיים, 

שפעמים הם כתובים ביו“ד ופעמים הם חסרים יו“ד.
ומעתה, מפני מה לא לומר כך גם לגבי השם ‘יוחא‘, וכתשובה ניצחת לדברי היעב“ץ. אכן 
אביו של רבי שמעון היה קרוי בשם המקראי ‘יוחא‘! אלא שכדרך השמות המקראיים, 
היה יכול שמו גם לבוא בתוספת האות י‘, ומכאן הוא שבא השם ‘יוחאי‘. וכשם ש‘ארודי‘ 
היינו ‘ארוד‘ ואין מתקנים כל ‘ארודי‘ ל‘ארוד‘, כי שם זה יכול להתבטאות בשתי פנים. כך 

בדיוק יכולים אנו לומר אצל ‘יוחא‘ שהוא ‘יוחאי‘, ואין לנו לתקן זה מפני זה.

אל תבקש דקדוק בשמות
היבט מהותי עוד יותר לכל עניין זה הוא העובדה כי בשונה ממה שנראה בהשקפה ראשונה 
שאם ישנה סתירה בין לשון הפסוק ללשון הגמרא, יש להעדיף את לשון הפסוק, הרי 
שהאמת היא כי דווקא כלפי אזכורי השמות בתנ“ך, ובספר דברי הימים בפרט, מול אזכורם 

בדברי הגמרא – יש להעדיף את לשון הגמרא.
והסברא נותנת לכך, שהרי למדונו רבותינו שאין הכתובים מקפידים כלל ועיקר בעניין 
ביטוי שמות בצורה מדוייקת. לעומת זאת, כלפי התורה שבעל פה – המשנה והגמרא, 

מעולם לא שמענו כדבר הזה.
מה שמביא את המסקנה הברורה, שגם אם נאמר ששם אביו של רבי שמעון הוא גם שמו 

של אותו אדם המופיע בתנ“ך, ונמצאנו מעמידים כלפי את אותו שם את ההגייה המקראית 
מול ההגייה התלמודית, הרי שבבואנו לברר את השם האמיתי, ודאי שאין לכופף את 
השם התלמודי מול השם המקראי כפי שעשה היעב“ץ בטענתו כי אין השם ‘יוחאי‘ אלא 
‘יוחא‘, אלא עלינו לעשות להיפך ולומר כי השם המדויק הוא ‘יוחאי‘ כמופיע בתורה 

שבעל פה ולא ‘יוחא‘ כפי שנכתב בפסוק.
ויסוד גדול זה לפיו אין דיוק באזכורי השמות בתנ“ך נמסר 
לנו בידי רבים מרבותינו הראשונים. וראש לכולם הוא רבינו 
אברהם אבן עזרא אשר תמצת את הדברים ואמרם )במדבר 
כו יב(: “אל תבקש דקדוק בשמות“. וכאמור, בניגוד לכך, 

הרי שלא שמענו בתורה שבעל פה על כיוצא בזה.
נמצאנו למדים שאם באה שאלה לידינו המקבלת בבסיסה 
ו‘יוחאי‘ הוא אותו שם אלא  ‘יוחא‘  כי  את הנחת היסוד 
שהיא מסתפקת מה היא ההגייה המדויקת, הרי שלכאורה 
מן הראוי להעדיף את הגירסא התלמודית ‘יוחאי‘ על פני 
הגירסא המקראית, ולומר כי בתנ“ך זה הופיע שלא במדויק 

וכדברי רבותינו הראשונים.
 

היעב“ץ הוא יחיד בהשערתו זו
נכון לעתה לא מצאתי חבר להגאון יעב“ץ בקביעתו החד 
משמעית כי שם אביו של רבי שמעון לא היה ‘יוחאי‘ כי אם 
‘יוחא‘. ולצד מה שהרחבנו לדון במה שיש לפקפק במה שהביאתו למסקנה זו, אף זאת 
יש עלינו לזכור כי השם ‘יוח]א[י‘ – בסיומת י‘, מופיע אלפי פעמים בדברי חז“ל במשנה 
בגמרא ובמדרשים, ועוד רבבות רבות של פעמים בספרי הפרשנות לדורותיהם, ומעולם 

לא על דעתו של מאן דהוא לומר כזה, וכל המשנה וכו‘ ועליו להביא ראיה.
גם מצאנו בספרי הדרוש רמזים שונים הבאים על שמו של רבי שמעון בר יוחאי, ורבים 
ממצוקי ארץ הפליאו בגימטריאות על שמו של רבי שמעון בר יוחאי, כשאין הדברים 

עולים יפה כי אם באופן שהשם נכתב בתוספת האות י‘. 
כך למשל מקובל בידינו סיפור נאה על הרה“ק רבי צבי הירש מזידיטשוב, אותו כתב בן 

אחיו בספר ‘עטרת זקנים‘ )למברג תרס“ח. דף לה א מדה“ס(: 

“זה כמה שנים סיפר לי זקן אחד, חסיד מבילקאמין, יליד עיר גאלאגאר, 
שזוכר כשהיה ילד קטן, והיה אז הרב הצדיק בעיר בגאליגאר על שבת שביום 
א‘ או ב‘ היה יומא דהילולא רבא ל“ג בעומר... ובגדלותו הנ“ל סיפר לו אביו 
שישב עם בנ“י בשולחן ביומא דהילולא ל“ג בעומר, ואמר תורה בזה הלשון: 
‘ידיד נפש אב הרחמן‘ בגימטריא ‘רבי שמעון בן יוחאי‘. וישב בשולחן למדן 
אחד, וחישב אחריו אם הגימטריא מכוון. והיה יותר אחד. והרגיש הרה“צ, 

ואמר בזה הלשון: דיא למדן, בגמרא איתא ‘יוחי‘, ולכן החשבון מכוון“.

ואם כי כמובן אין בכך כל הכרח, לא מיניה ולא מקצתיה, אך אם אין ראיה לדבר זכר לדבר 
יש כאן שאין שמו כי אם ‘יוחאי‘ ולא ‘יוחא‘.

המאמר בשלמותו נדפס בקובץ ‘עץ חיים‘ באבוב, גליון יז, וכאן הוא נדפס באדיבותם, 
בשינויים ובהוספות.

בבואנו לברר את השם האמיתי, 
ודאי שאין לכופף את השם 
התלמודי מול השם המקראי 
כפי שעשה היעב“ץ בטענתו כי 
אין השם ‘יוחאי‘ אלא ‘יוחא‘, 
אלא עלינו לעשות להיפך ולומר 
כי השם המדויק הוא ‘יוחאי‘ 
כמופיע בתורה שבעל פה ולא 

‘יוחא‘ כפי שנכתב בפסוק
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גם בטבע תרגישו בבית,
שימרו עליו נקי

במירון חוגגים, נהנים 
ולא מלכלכים!


